
― Что ты здесь делаешь? Почему не играешь с Джулианом?

― Я читал книгу на дереве.

― Книгу? Эту?

Видимо, он имел в виду книгу под названием «Как люди поднялись в небо. Углубленное
изучение производства дирижаблей». Это была «та самая» вещь, которой она собиралась
избить мальчика, если бы он опоздал с извинениями.

― Да. Ее.

― А у тебя талант читать то, что кажется совсем не интересным. Углубленное изучение
производства дирижаблей.

Пф! Тц. Читает такие книги в таком возрасте. Какая у него, должно быть, скучная жизнь. Я не
видела содержания, но могу сказать, что это скучно, неинтересно и совсем не весело.

Высунув язык, мальчик удивленно посмотрел на Розалию.

― Ты можешь это прочесть?

― А? Что?

― То, что здесь написано.

― Конечно же я умею читать!

― Прочти снова.

Почему он внезапно просит меня прочитать это? Он ходит с книгой, но не знает букв?

Это была такая нелепая просьба. Однако Розалия вспомнила, что он гость в поместье
Валенсия, поэтому послушно прочитала название. Герцогство Валенсия, вероятно, было бы
проклято из-за нее, если бы она не сделал атакую простую вещь. Вот что она подумала.

― У тебя глаза для красоты что ли? Тут написано: «Как люди поднялись в небо. Углубленное
изучение производства дирижаблей».

Однако, она не собиралась быть вежливой с этим грубым и требовательным мальчиком.



― Тогда прочти и это тоже.

Несмотря на то, что она спросила, для красоты его глаза или нет, мальчик всё равно открыл
книгу и нагло попросил ее прочесть фразу.

«Раздражает. Если я сбегу, потому что мне это не нравится, скажет ли он что-нибудь потом?»

После того, как Розалия сбежала от огромного домашнего задания, она встретила мальчика,
который внезапно попросил ее прочитать странную книгу. Розалии хотелось умереть. Она
подверглась нападению, от которого не могла убежать.

«Но этот текст, кажется, отличается от тех, что я видела обычно. Хм. Хотя я всё равно могу с
легкостью прочесть его».

Розалия чувствовала, что мальчик сомневается, что она умеет читать, поэтому прочла это как
можно громче, чтобы он всё понял. Прочесть то она смогла, но ей было немного сложно
понять, что смысл написанного. Но чем больше Розалия читала, тем более взволнованным и
оживленным становилось его лицо.

― Где ты выучила древний язык?

― А? О чем ты?

― Про то, что ты только что прочла. Где и как ты выучила его?

― Но я нигде этому не училась. Разве я не могу просто прочесть это?

Она вообще впервые слышала про этот древний язык. В тот момент, когда она пожимала
плечами, она услышала вдали голос Эммы.

― Юная госпожа Розалия... Где вы?

― Ах. Эмма ищет меня! Мне нужно идти.

Розалия быстро вручила книгу, которую держала, мальчику. Она уже была готова убежать к
Эмме, но внезапно остановилась и посмотрела на мальчика.

― Не дерись с Джулианом и хорошо проведите вместе время.

― Зачем?



― Потому что ему скучно и одиноко.

― Скучно? Кому?

― Джулиану.

Он продолжал расспрашивать ее о разном. Самыми младшими обитателями поместья Валенсия
были Джулиан и Розалия. Они были единственными детьми приблизительно одного возраста. И
в такой ситуации, ему было бы определенно было бы скучно и грустно, если его друг, который
пришел навестить его, гулял бы снаружи и не играл бы с ним.

«Я хотя бы могу выходить на улицу, а Джулиан болеет, поэтому всегда сидит в своей комнате».

Мальчик отреагировал так, словно услышал что-то невероятное после того, как Розалия
выразила свое беспокойство о Джулиане. Блейк не мог представить второго принца
скучающим и грустным.

― Мне правда уже пора идти к Эмме! Не стой здесь и иди к Джулиану!

Ему это не понравится.

Эта мысль мелькнула в голове Блейка, когда он услышал ее странную просьбу. Он вспомнил
выражение лица Джулиана, когда уходил от него, и был уверен на сто процентов, что это ему
точно не понравится.

― Тебя зовут Розалия?

― Да. А что?

Розалия фон Валенсия.

Ребенок, удочеренный герцогом Валенсией, которую, как говорили, скрывает и защищает он
сам лично.

Блейк был ошеломлен, когда понял, что только что встретил девочку, которую окутывала
завеса тайны. Ту, которую так страстно хотел увидеть герцог Лампейдж. Серые глаза мальчика
ярко заблестели.

― Розалия.

― Что.



Мальчик схватил ее за руку и потащил назад. Пока Розалия возмущалась, он положил ее
ладонь себе на щеку. Так же, как она, когда пыталась доказать ему, что не плачет.

― Ты мне нравишься.

― Что?

― Я отдаю свое сердце тебе.

Розалия была в шоке. Ее словно обухом ударило по голове. Хотя это была просто фраза, от нее
так и веяло проблемами. В ее голове мелькнула мысль: «А ты мне не нравишься!»

Но мальчик не подозревал, что творится в голове Розалии, и мягко потерся щекой об ее
ладонь.

― Ты не плачешь, ты не глупая...

И тебя удочерил герцог Валенсия.

Взгляды многих людей были обращены на поместье Валенсия. Поговаривали, что нет лучшего
и сильнейшего кандидата на место Святой, чем она. Блейк рассудил, что нет ничего плохого в
том, чтобы наладить отношения с этой девочкой.

Но выражение лица Розалии отличалось от того, что он ожидал.

― Бред собачий мне тут не неси. И отпусти мою руку.

Блейк сконфуженно склонил голову набок. Он не мог понять, почему Розалия так реагирует.

― Я тебе не нравлюсь.

― Не нравишься.

― Почему?

― Разве для ненависти нужна причина?

― Да. У каждого действия есть причина.



― А у меня нет. Ты просто мне не нравишься.

― Госпожа Розалия! Вы здесь?

Голос Эммы приближался к месту, где они находились.

Розалия общалась с мальчиком вежливо и читала ему только потому, что он был гостем. Но
она решила уйти от мальчика, который смотрел на нее в оцепенении. Однако Розалия всё же
спросила имя мальчика в последний момент, перед тем как уйти.

― Как тебя зовут?

― Блейк.

― Что?

― Блейк фон Лампейдж.

― Что-о-о?

Этот чокнутый пацан наследник герцога Лампейджа?

― Ты меня знаешь?

― Нет. Нет-нет. Не знаю. Совсем не знаю.

Розалия не хотела быть с ним как-то связанной только потому, что они знали друг друга. На
самом деле, они встретились в первый раз.

― А звучит так, как будто знаешь...

― Как самовлюбленно. Не все в мире знают тебя.

― Вот так? Но большинство знают.

Ну конечно же знают!

Он был наследником герцога и происходил из одной из четырех самых известных семей в
Империи. Если бы кто-то из аристократов сказал, что не знает его, то того бы заподозрили в



шпионстве. Но то дворяне, а она была другой.

― Ну... Если ты не знаешь меня, тогда мы можем медленно узнавать друг друга. Ты и я... Мы
будем видеться чаще.

«Нет. Я не хочу тебя видеть!»

Блейк, который не слышал мысленных криков Розалии, зевнул. Затем он посмотрел в сторону,
на Эмму.

― Будет довольно проблематично, если они узнают, что ты здесь была со мной...

Блейк пробормотал себе под нос:

― А я не хочу проблем.

Немного подумав, он протянул руку и коснулся губ Розалии кончиками пальцев.

― Давай сохраним в тайне нашу встречу.

― Но я не хочу.

― Тогда будет немного сложно.

― Это у тебя будут проблемы, не у меня. Поэтому не надо заставлять меня делать то, чего я не
хочу.

― Хм...

Блейк растерянно застонал, услышав смелое заявление Розалии. Он выглядел так, словно его
терзает боль, когда беспомощно смотрел на нее. Затем он с силой потянул Розалию за собой и
спрятался с ней в кустах. Это было быстрое и резкое движение, которое контрастировало с его
обычным ленивым тоном и поведением.

― А? Что?!

― Тсс!

― Юная госпожа! Юная госпожа! Уверена, что она была где-то здесь! Где вы?



Услышала Розалия крики Эммы после того, как ее утащил и спрятал Блейк.

«Эмма!»

Розалия хотела крикнуть, что она здесь, но Блейк, который сидел рядом с ней, мягко давил
указательным пальцем на ее губы. Он посмотрел поверх кустов с легким раздражением, а
затем снова взглянул на девочку.

― Юная госпожа!

Эмма была уже на углу.

«Ты думаешь, что я буду просто молчать? Для начала у меня нет ни единой причины тут
прятаться! Отлично! Я укушу тебя за палец. Я заставлю тебя страдать!»

А-а-а!

Она только открыла рот и собиралась цапнуть Блейка за палец, как сообразительный мальчик
заметил ее странное поведение.

― Я куплю тебе печеньки.

Прошептал он нежно Розалии на ухо, наклонившись.

― Я куплю тебе всё, что пожелаешь.

― Я похожа на человека, который отступит ради пары печенек?..

Глаза Розалии распахнулись, и она вспомнила, как вела себя так, словно у нее сердце было
разбито из-за сломанных печений, и подумала, что этого было достаточно, чтобы он так решил.
Казалось, Блейк верит, что, если поманит ее печенькой, то Розалия сделает всё, что он скажет.

Блейк внезапно пришел в себя, услышав ее слова.

― И сначала ты должен был дать мне печеньки, а потом просить о чем-то. Не пытайся водить
меня за нос.

― Ах. Меня поймали.

Ответил Блейк с ленивым выражением лица. Его голос прозвучал вяло и безжизненно.



― Тогда я не буду предлагать тебе печенье. Я умоляю тебя всем сердцем. Пожалуйста,
притворись, что не видела меня.

Герцог Валенсия пытался спрятать Розалию от Блейка. Он заметил это сразу же, как приехал в
поместье. Если этот факт, что он встретил Розалию, услышит герцог, была высока вероятность,
что и шагу не ступит за пределы комнаты и будет учиться в одиночку до отъезда.

Поэтому Блейк подумал, что будет лучше убедиться в том, что девчонка будет держать рот на
замке, чем увеличить количество проблем, с которыми ему придется разобраться.

― Ты хочешь, чтобы я молчала?

― Давай проведем переговоры?

― Переговоры?

Розалия никогда раньше не сидела за столом переговоров, поэтому она переспросила его. Но
Блейк уже был готов заплатить любую цену.

― Скажи мне, чего ты хочешь. Я дам это тебе.

Она была ребенком, который расстроился из-за парочки печений, поэтому Розалия, видимо,
была не очень умной и ее единственной способностью было беглое чтение на древнем языке.
Поэтому Блейк решил, что сможет заставить ее молчать, потратив на это всего пару пенни.

Блейк, который обычно не разбрасывался такими обещаниями на переговорах, посмотрел на
Розалию.

― Что угодно?

― Да. Что угодно.

― Тогда...

Розалия быстро повернулась и посмотрела на Блейка. Затем она внезапно схватила его за
воротник.
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